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Reference: Chinese Union Simplified

1֙ וַיִּסְעוּ
–和他们起程了
H5265

ם אֵילִ֔ מֵֽ
–从以琳
H0362

אוּ וַיָּבֹ֜
–和来了
H0935

כָּל־
所有的
H3605

עֲדַ֤ת
会众
H5712

בְּנֵֽי־
儿子们

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

אֶל־
向
H0413

מִדְבַּר־
旷野

ין סִ֔
汛

ר אֲשֶׁ֥
所

בֵּין־
在之间
H0996

ם אֵילִ֖
以琳
H0362

וּבֵי֣ן
–和在之间
H0996

סִינָי֑
西奈
H5514

ה בַּחֲמִשָּׁ֨
–在十五
H2568

ר עָשָׂ֥
十
H6240

יוֹם֙
日
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
–对于月
H2320

י הַשֵּׁנִ֔
–那第二的
H8145

ם לְצֵאתָ֖
–当他们出去
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
–从地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

以色列全会众从以琳起行，在出埃及后第二个月十五日到了以琳和西奈中间、汛的旷野。

]וילינו[2
[抱怨]

)וַיִּלּ֜וֹנוּ(
–和抱怨了

כָּל־
所有的
H3605

עֲדַ֧ת
会众
H5712

בְּנֵי־
儿子们

יִשְׂרָאֵ֛ל
以色列
H3478

עַל־
在

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ל־ וְעַֽ
–和在

ן אַהֲרֹ֖
亚伦
H0175

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
–在旷野里

以色列全会众在旷野向摩西、亚伦发怨言，

וַיֹּאמְר֨ו3ּ
–和说了
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
对他们
H0413

בְּנֵי֣
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

י־ מִֽ
谁
H4310

ן יִתֵּ֨
给
H5414

מוּתֵ֤נוּ
–我们的死
H4191

בְיַד־
–在手里
H3027

יְהוָה֙
耶和华
H3068

בְּאֶרֶ֣ץ
–在地
H0776

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

֙ בְּשִׁבְתֵּנ֙וּ
–当我们坐
H3427

עַל־
在

סִ֣יר
锅

ר הַבָּשָׂ֔
–那肉
H1320

בְּאָכְלֵ֥נוּ
–当我们吃
H0398

לֶ֖חֶם
面包
H3899

בַע לָשֹׂ֑
–到饱
H7648

י־ כִּֽ
因为

הוֹצֵאתֶ֤ם
你们带出了
H3318

֙ אֹתָנ֙וּ
我们
H0853

אֶל־
向
H0413

ר הַמִּדְבָּ֣
–那旷野

הַזֶּ֔ה
–那这个
H2088

ית לְהָמִ֛
杀死
H4191

אֶת־
–
H0853

כָּל־
所有的
H3605

הַקָּהָ֥ל
–那会众
H6951

הַזֶּ֖ה
–那这个
H2088

ב׃ בָּרָעָֽ
–在饥荒里
H7458

ס
¶

说：「巴不得我们早死在埃及地、耶和华的手下；那时我们坐在肉锅旁边，吃得饱足。你们将我们领出来，到这旷野，是
要叫这全会众都饿死啊！」

וַיֹּ֤אמֶר4
–和说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

י הִנְנִ֨
看哪我
H2009

יר מַמְטִ֥
降雨
H4305

לָכֶם֛
–给你们

לֶ֖חֶם
面包
H3899

מִן־
从

הַשָּׁמָיִ֑ם
–那天
H8064

א וְיָצָ֨
–和出去
H3318

הָעָם֤
–那民

֙ קְטוּ וְלָֽ
–和他们收集
H3950

דְּבַר־
事情
H1697

י֣וֹם
日
H3117

בְּיוֹמ֔וֹ
–在它的日里
H3117

לְמַ֧עַן
为了
H4616

נּוּ אֲנַסֶּ֛
我试验他
H5254

הֲיֵלֵ֥ךְ
–他行走
H3212

י בְּתוֹרָתִ֖
–在我的律法里
H8451

אִם־
或者

א׃ ֹֽ ל
不
H3808

耶和华对摩西说：「我要将粮食从天降给你们。百姓可以出去，每天收每天的分，我好试验他们遵不遵我的法度。

וְהָיָה5֙
–和是
H1961

בַּיּ֣וֹם
–在日子
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֔
–那第六的
H8345

ינוּ וְהֵכִ֖
–和他们预备

אֵת֣
–
H0853

אֲשֶׁר־
所

יאוּ יָבִ֑
他们带来
H0935

וְהָיָה֣
–和是
H1961

מִשְׁנֶ֔ה
双倍
H4932

עַ֥ל
在

ׁר־ אֲשֶֽ
所

יִלְקְט֖וּ
他们收集
H3950

׀י֥וֹם 
日
H3117

יֽוֹם׃
日
H3117

ס
¶

到第六天，他们要把所收进来的预备好了，比每天所收的多一倍。」
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וַיֹּ֤אמֶר6
–和说
H0559

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
–和亚伦
H0175

ל־ אֶֽ
向
H0413

כָּל־
所有的
H3605

בְּנֵי֖
儿子们

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

רֶב עֶ֕
晚上
H6153

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
–和你们知道
H3045

י כִּ֧
因为

יְהוָה֛
耶和华
H3068

יא הוֹצִ֥
带出了
H3318

אֶתְכֶ֖ם
你们
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
–从地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

摩西、亚伦对以色列众人说：「到了晚上，你们要知道是耶和华将你们从埃及地领出来的。

קֶר7 וּבֹ֗
–和早晨
H1242

וּרְאִיתֶם֙
–和你们看见
H7200

אֶת־
–
H0853

כְּב֣וֹד
荣耀
H3519

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

בְּשָׁמְע֥וֹ
–当他听到
H8085

אֶת־
–
H0853

תְּלֻנֹּתֵיכֶ֖ם
–你们的抱怨
H8519

עַל־
在

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וְנַחְ֣נוּ
–和我们
H5168

ה מָ֔
什么
H4100

י כִּ֥
因为

]תלונו[
[抱怨]

ינוּ( )תַלִּ֖
你们抱怨

ינוּ׃ עָלֵֽ
–在我们上

早晨，你们要看见耶和华的荣耀，因为耶和华听见你们向他所发的怨言了。我们算甚么，你们竟向我们发怨言呢？」

וַיֹּ֣אמֶר8
–和说
H0559

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

בְּתֵ֣ת
–当给
H5414

יְהוָה֩
耶和华
H3068

ם לָכֶ֨
–给你们

רֶב בָּעֶ֜
–在晚上
H6153

ר בָּשָׂ֣
肉
H1320

ל לֶאֱכֹ֗
吃
H0398

וְלֶחֶ֤ם
–和面包
H3899

בַּבֹּקֶ֙ר֙
–在早晨
H1242

עַ לִשְׂבֹּ֔
–到饱
H7646

עַ בִּשְׁמֹ֤
–当听到
H8085

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

ם תְּלֻנֹּ֣תֵיכֶ֔
–你们的抱怨
H8519

אֲשֶׁר־
所

ם אַתֶּ֥
你们

מַלִּינִ֖ם
抱怨的
H8519

עָלָי֑ו
–在他上

וְנַחְ֣נוּ
–和我们
H5168

ה מָ֔
什么
H4100

לאֹ־
不
H3808

עָלֵ֥ינוּ
–在我们上

תְלֻנֹּתֵיכֶ֖ם
–你们的抱怨
H8519

י כִּ֥
因为

עַל־
在

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

摩西又说：「耶和华晚上必给你们肉吃，早晨必给你们食物得饱；因为你们向耶和华发的怨言，他都听见了。我们算甚
么，你们的怨言不是向我们发的，乃是向耶和华发的。」

וַיֹּ֤אמֶר9
–和说
H0559

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

ל־ אֶֽ
向
H0413

ן אַהֲרֹ֔
亚伦
H0175

ר אֱמֹ֗
说
H0559

ל־ אֶֽ
向
H0413

כָּל־
所有的
H3605

עֲדַת֙
会众
H5712

בְּנֵי֣
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

קִרְב֖וּ
靠近
H7126

לִפְנֵי֣
–在前面
H6440

יְהוָה֑
耶和华
H3068

י כִּ֣
因为

ע שָׁמַ֔
听到了
H8085

אֵ֖ת
–
H0853

ם׃ תְּלֻנֹּתֵיכֶֽ
–你们的抱怨
H8519

摩西对亚伦说：「你告诉以色列全会众说：『你们就近耶和华面前，因为他已经听见你们的怨言了。』」

י10 וַיְהִ֗
–和是
H1961

ר כְּדַבֵּ֤
–当说了
H1696

֙ אַהֲרֹן
亚伦
H0175

אֶל־
向
H0413

כָּל־
所有的
H3605

עֲדַ֣ת
会众
H5712

בְּנֵֽי־
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

וַיִּפְנ֖וּ
–和他们转向了
H6437

אֶל־
向
H0413

ר הַמִּדְבָּ֑
–那旷野

וְהִנֵּה֙
–和看哪
H2009

כְּב֣וֹד
荣耀
H3519

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

נִרְאָ֖ה
显现了
H7200

בֶּעָנָֽן׃
–在云里
H6051

פ
¶

亚伦正对以色列全会众说话的时候，他们向旷野观看，不料，耶和华的荣光在云中显现。

ר11 וַיְדַבֵּ֥
–和说了
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–说
H0559

耶和华晓谕摩西说：
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עְתִּי12 שָׁמַ֗
我听到了
H8085

אֶת־
–
H0853

֮ תְּלוּנֹּת
抱怨
H8519

בְּנֵי֣
儿子们

֒ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

ר דַּבֵּ֨
说
H1696

ם אֲלֵהֶ֜
对他们
H0413

ר לֵאמֹ֗
–说
H0559

ין בֵּ֤
在之间
H0996

עַרְבַּיִ֙ם֙ הָֽ
–那黄昏
H6153

תֹּאכְל֣וּ
你们吃
H0398

ר בָשָׂ֔
肉
H1320

קֶר וּבַבֹּ֖
–和在早晨
H1242

תִּשְׂבְּעוּ־
你们吃饱
H7646

לָחֶ֑ם
面包
H3899

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
–和你们知道
H3045

י כִּ֛
因为

אֲנִ֥י
我
H0589

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
–你们的神
H0430

「我已经听见以色列人的怨言。你告诉他们说：『到黄昏的时候，你们要吃肉，早晨必有食物得饱，你们就知道我是耶和
华―你们的 神。』」

י13 וַיְהִ֣
–和是
H1961

רֶב בָעֶ֔
–在晚上
H6153

עַל וַתַּ֣
–和上来了
H5927

ו הַשְּׂלָ֔
–那鹌鹑
H7958

וַתְּכַ֖ס
–和覆盖了
H3680

אֶת־
–
H0853

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
–那营
H4264

קֶר וּבַבֹּ֗
–和在早晨
H1242

יְתָה֙ הָֽ
有了
H1961

שִׁכְבַת֣
层
H7902

ל הַטַּ֔
–那露
H2919

יב סָבִ֖
围绕
H5439

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
–对于营
H4264

到了晚上，有鹌鹑飞来，遮满了营；早晨在营四围的地上有露水。

עַל14 וַתַּ֖
–和上去了
H5927

שִׁכְבַת֣
层
H7902

ל הַטָּ֑
–那露
H2919

וְהִנֵּ֞ה
–和看哪
H2009

עַל־
在

פְּנֵי֤
面
H6440

הַמִּדְבָּר֙
–那旷野

ק דַּ֣
细的
H1851

ס מְחֻסְפָּ֔
片状的
H2636

ק דַּ֥
细的
H1851

ר כַּכְּפֹ֖
–如同霜

עַל־
在

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

露水上升之后，不料，野地面上有如白霜的小圆物。

וַיִּרְא֣ו15ּ
–和看见了
H7200

בְנֵֽי־
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

אמְר֜וּ וַיֹּ֨
–和说了
H0559

ישׁ אִ֤
人
H0376

אֶל־
向
H0413

֙ אָחִיו
–他的兄弟
H0251

מָן֣
吗哪

ה֔וּא
它
H1931

י כִּ֛
因为

א ֹ֥ ל
不
H3808

יָדְע֖וּ
他们知道
H3045

מַה־
什么
H4100

ה֑וּא
它
H1931

וַיֹּ֤אמֶר
–和说
H0559

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

ם אֲלֵהֶ֔
对他们
H0413

ה֣וּא
它
H1931

חֶם הַלֶּ֔
–那面包
H3899

ר אֲשֶׁ֨
所

נָתַ֧ן
给了
H5414

יְהוָה֛
耶和华
H3068

לָכֶ֖ם
–给你们

ה׃ לְאָכְלָֽ
–为吃
H0402

以色列人看见，不知道是甚么，就彼此对问说：「这是甚么呢？」摩西对他们说：「这就是耶和华给你们吃的食物。

זֶה16֤
这个
H2088

הַדָּבָר֙
–那话
H1697

ר אֲשֶׁ֣
所

צִוָּ֣ה
命令了
H6680

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

לִקְט֣וּ
收集
H3950

נּוּ מִמֶּ֔
–从它

ישׁ אִ֖
人
H0376

י לְפִ֣
–按照吃
H6310

אָכְל֑וֹ
–他的吃
H0400

מֶר עֹ֣
一俄梅尔

לֶת לַגֻּלְגֹּ֗
–按照头
H1538

מִסְפַּר֙
数目
H4557

ם תֵיכֶ֔ נַפְשֹׁ֣
–你们的灵魂
H5315

ישׁ אִ֛
人
H0376

ר לַאֲשֶׁ֥
–对于所

בְּאָהֳל֖וֹ
–在他的帐棚里
H0168

חוּ׃ תִּקָּֽ
你们拿
H3947

耶和华所吩咐的是这样：你们要按着各人的饭量，为帐棚里的人，按着人数收起来，各拿一俄梅珥。」

וַיַּעֲשׂוּ־17
–和做了

כֵ֖ן
如此

בְּנֵי֣
儿子们

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

יִּלְקְט֔וּ וַֽ
–和他们收集了
H3950

ה הַמַּרְבֶּ֖
–那多的

יט׃ וְהַמַּמְעִֽ
–和那少的
H4591

以色列人就这样行；有多收的，有少收的。
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דּו18ּ וַיָּמֹ֣
–和他们量了
H4058

מֶר בָעֹ֔
–在俄梅尔里

א ֹ֤ וְל
–和不
H3808

הֶעְדִּיף֙
多了
H5736

ה הַמַּרְבֶּ֔
–那多的

יט וְהַמַּמְעִ֖
–和那少的
H4591

א ֹ֣ ל
不
H3808

הֶחְסִ֑יר
少了
H2637

ישׁ אִ֥
人
H0376

י־ לְפִֽ
–按照吃
H6310

אָכְל֖וֹ
–他的吃
H0400

טוּ׃ לָקָֽ
他们收集了
H3950

及至用俄梅珥量一量，多收的也没有余，少收的也没有缺；各人按着Āā的饭量收Ă。

וַיֹּ֥אמֶר19
–和说
H0559

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

אֲלֵהֶם֑
对他们
H0413

ישׁ אִ֕
人
H0376

אַל־
不要
H0408

ר יוֹתֵ֥
ă下
H3498

נּוּ מִמֶּ֖
–从它

עַד־
Ą到
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
早晨
H1242

摩西对他们说：「所收的，不ą甚么人ă到早晨。」

וְלאֹ־20
–和不
H3808

שָׁמְע֣וּ
听
H8085

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

רוּ וַיּוֹתִ֨
–和ă下了
H3498

ים אֲנָשִׁ֤
人
H0376

֙ מִמֶּנּ֙וּ
–从它

עַד־
Ą到
H5704

קֶר בֹּ֔
早晨
H1242

וַיָּ֥רֻם
–和Ć了

ים תּוֹלָעִ֖
ć

וַיִּבְאַשׁ֑
–和发Ĉ了
H0887

ף וַיִּקְצֹ֥
–和发ĉ了
H7107

עֲלֵהֶ֖ם
–在他们上

ׁה׃ מֹשֶֽ
摩西
H4872

Ċċ他们不听摩西的话，Č中有ă到早晨的，就ĆćčĈ了；摩西Ď向他们发ĉ。

וַיִּלְקְט֤ו21ּ
–和他们收集了
H3950

אֹתוֹ֙
它
H0853

קֶר בַּבֹּ֣
–在早晨
H1242

קֶר בַּבֹּ֔
–在早晨
H1242

ישׁ אִ֖
人
H0376

י כְּפִ֣
–按照吃
H6310

אָכְל֑וֹ
–他的吃
H0400

וְחַ֥ם
–和ď了
H2552

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
–那Đđ
H8121

ס׃ וְנָמָֽ
–和Ēē了
H4549

他们每日早晨，按着各人的饭量收Ă，日头一发ď，就Ĕē了。

י 22 ׀וַיְהִ֣
–和是
H1961

בַּיּ֣וֹם
–在日子
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֗
–那第六的
H8345

קְט֥וּ לָֽ
他们收集了
H3950

לֶחֶ֙ם֙
面包
H3899

מִשְׁנֶ֔ה
双倍
H4932

שְׁנֵי֥
ĕ
H8147

מֶר הָעֹ֖
–那俄梅尔

לָאֶחָד֑
–对于一个
H0259

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
–和来了
H0935

כָּל־
所有的
H3605

נְשִׂיאֵי֣
Ė领

ה עֵדָ֔ הָֽ
–那会众
H5712

וַיַּגִּ֖ידוּ
–和告诉了
H5046

ׁה׃ לְמֹשֶֽ
–向摩西
H4872

到第六天，他们收了双倍的食物，每人ĕ俄梅珥。会众的ėĘ来告诉摩西；

וַיֹּ֣אמֶר23
–和他说
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
对他们
H0413

ה֚וּא
它
H1931

ר אֲשֶׁ֣
所

ר דִּבֶּ֣
说了
H1696

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

שַׁבָּת֧וֹן
ęĚ
H7677

שַׁבַּת־
ęĚ日
H7676

דֶשׁ קֹ֛
ě的
H6944

יהוָה֖ לַֽ
–向耶和华
H3068

מָחָר֑
Ĝ天
H4279

אֵת֣
–
H0853

אֲשֶׁר־
所

תֹּאפ֞וּ
你们ĝ
H0644

אֵפ֗וּ
ĝ
H0644

וְאֵ֤ת
–和–
H0853

ׁר־ אֲשֶֽ
所

֙ תְּבַשְּׁלוּ
你们Ğ
H1310

לוּ בַּשֵּׁ֔
Ğ
H1310

וְאֵת֙
–和–
H0853

כָּל־
所有的
H3605

ף הָעֹ֣דֵ֔
–那多余的
H5736

הַנִּ֧יחוּ
ğ下
H3240

לָכֶם֛
–给你们

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
–为看Ġ
H4931

עַד־
Ą到
H5704

קֶר׃ הַבֹּֽ
–那早晨
H1242

摩西对他们说：「耶和华这样说：『Ĝ天是ěęĚ日，是向耶和华Ġ的ěęĚ日。你们要ĝ的就ĝ了，要Ğ的就Ğ了，所
ġ下的都ă到早晨。』」
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וַיַּנִּ֤יחו24ּ
–和他们ğ下了
H3240

אֹתוֹ֙
它
H0853

עַד־
Ą到
H5704

קֶר הַבֹּ֔
–那早晨
H1242

ר כַּאֲשֶׁ֖
如同

צִוָּ֣ה
命令了
H6680

ה מֹשֶׁ֑
摩西
H4872

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

ישׁ הִבְאִ֔
发Ĉ
H0887

ה וְרִמָּ֖
–和ć
H7415

לאֹ־
不
H3808

יְתָה הָ֥
有
H1961

בּֽוֹ׃
–在它里

他们就照摩西的吩咐ă到早晨，也不Ĉ，里头也没有ć子。

וַיֹּ֤אמֶר25
–和说
H0559

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

אִכְלֻה֣וּ
吃它
H0398

הַיּ֔וֹם
–那日子
H3117

י־ כִּֽ
因为

ת שַׁבָּ֥
ęĚ日
H7676

הַיּ֖וֹם
–那日子
H3117

לַיהוָה֑
–向耶和华
H3068

הַיּ֕וֹם
–那日子
H3117

א ֹ֥ ל
不
H3808

הוּ תִמְצָאֻ֖
你们Ģ到它
H4672

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
–在ģ里

摩西说：「你们Ĥ天吃这个ĥ！因为Ĥ天是向耶和华Ġ的ęĚ日；你们在ģ野必Ģ不着了。

שֶׁת26 שֵׁ֥
六
H8337

ים יָמִ֖
日
H3117

תִּלְקְטֻה֑וּ
你们收集它
H3950

וּבַיּ֧וֹם
–和在日子
H3117

הַשְּׁבִיעִ֛י
–那第Ħ的
H7637

ת שַׁבָּ֖
ęĚ日
H7676

א ֹ֥ ל
不
H3808

הְיֶה־ יִֽ
有
H1961

בּֽוֹ׃
–在它里

六天可以收Ă，第Ħ天乃是ęĚ日，那一天必没有了。」

27֙ יְהִי וַֽ
–和是
H1961

בַּיּ֣וֹם
–在日子
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
–那第Ħ的
H7637

יָצְא֥וּ
出去了
H3318

מִן־
从

הָעָ֖ם
–那民

ט לִלְקֹ֑
收集
H3950

א ֹ֖ וְל
–和不
H3808

אוּ׃ מָצָֽ
Ģ到
H4672

ס
¶

第Ħ天，百姓中有人出去收，甚么也Ģ不着。

וַיֹּ֥אמֶר28
–和说
H0559

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֑
摩西
H4872

עַד־
Ą到
H5704

אָנָ֙ה֙
ħ时
H0575

ם אַנְתֶּ֔ מֵֽ
你们Ĩĩ
H3985

ר לִשְׁמֹ֥
遵Ġ
H8104

י מִצְוֹתַ֖
–我的Ī命
H4687

י׃ וְתוֹרֹתָֽ
–和我的律法
H8451

耶和华对摩西说：「你们不īĠ我的Ī命和律法，要到Ĭ时呢？

רְא֗ו29ּ
看
H7200

י־ כִּֽ
因为

֮ יְהוָה
耶和华
H3068

נָתַ֣ן
给了
H5414

לָכֶם֣
–给你们

הַשַּׁבָּת֒
–那ęĚ日
H7676

עַל־
在

ן כֵּ֠
因此

ה֣וּא
他
H1931

ן נֹתֵ֥
给
H5414

לָכֶם֛
–给你们

בַּיּ֥וֹם
–在日子
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֖
–那第六的
H8345

לֶחֶ֣ם
面包
H3899

יוֹמָיִ֑ם
ĕ天
H3117

׀שְׁב֣וּ 
坐
H3427

אִ֣ישׁ
人
H0376

יו תַּחְתָּ֗
–在他的地ĭ
H8478

אַל־
不要
H0408

יֵצֵ֥א
出去
H3318

ישׁ אִ֛
人
H0376

מִמְּקֹמ֖וֹ
–从他的地ĭ
H4725

בַּיּ֥וֹם
–在日子
H3117

י׃ הַשְּׁבִיעִֽ
–那第Ħ的
H7637

你们看！耶和华Į将ęĚ日į给你们，所以第六天他į给你们ĕ天的食物，第Ħ天各人要İ在Āā的地ĭ，不ą甚么人出
去。」

וַיִּשְׁבְּת֥ו30ּ
–和ęĚ了

הָעָ֖ם
–那民

בַּיּ֥וֹם
–在日子
H3117

י׃ הַשְּׁבִעִֽ
–那第Ħ的
H7637

于是百姓第Ħ天ęĚ了。
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וַיִּקְרְא֧ו31ּ
–和ı了
H7121

ית־ בֵֽ
Ĳ

יִשְׂרָאֵ֛ל
以色列
H3478

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
–它的ĳ
H8034

מָן֑
吗哪

וְה֗וּא
–和它
H1931

כְּזֶרַ֤ע
–如同Ĵ子
H2233

גַּד֙
ĵĶ
H1407

ן לָבָ֔
白的
H3836

וְטַעְמ֖וֹ
–和它的ķ道
H2940

ת כְּצַפִּיחִ֥
–如同ĸ
H6838

שׁ׃ בִּדְבָֽ
–在Ĺĺ里
H1706

这食物，以色列Ĳ叫吗哪；样子Ļĵļ子，Ľ色是白的，ľķ如同Ŀĺ的ŀĸ。

וַיֹּ֣אמֶר32
–和说
H0559

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

זֶה֤
这个
H2088

הַדָּבָר֙
–那话
H1697

ר אֲשֶׁ֣
所

צִוָּ֣ה
命令了
H6680

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

א ֹ֤ מְל
满的
H4393

מֶר֙ הָעֹ֨
–那俄梅尔

נּוּ מִמֶּ֔
–从它

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
–为看Ġ
H4931

לְדֹרֹתֵיכֶם֑
–对于你们的Łł
H1755

׀לְמַעַ֣ן 
为了
H4616

יִרְא֣וּ
他们看见
H7200

אֶת־
–
H0853

חֶם הַלֶּ֗
–那面包
H3899

ר אֲשֶׁ֨
所

הֶאֱכַלְ֤תִּי
我Ń了你们
H0398

אֶתְכֶם֙
你们
H0853

ר בַּמִּדְבָּ֔
–在旷野里

י בְּהוֹצִיאִ֥
–当我带出
H3318

אֶתְכֶ֖ם
你们
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
–从地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

摩西说：「耶和华所吩咐的是这样：『要将一满俄梅珥吗哪ă到ŁŁłł，ń后人可以看见我当日将你们领出埃及地，在
旷野所给你们吃的食物。』」

אמֶר33 וַיֹּ֨
–和说
H0559

ה מֹשֶׁ֜
摩西
H4872

ל־ אֶֽ
向
H0413

ן אַהֲרֹ֗
亚伦
H0175

קַח֚
拿
H3947

צִנְצֶנֶ֣ת
Ņ子
H6803

ת אַחַ֔
一个
H0259

וְתֶן־
–和ğ
H5414

מָּה שָׁ֥
那里
H8033

א־ ֹֽ מְל
满的
H4393

מֶר הָעֹ֖
–那俄梅尔

מָן֑
吗哪

וְהַנַּ֤ח
–和ğ下
H3240

אֹתוֹ֙
它
H0853

לִפְנֵי֣
–在前面
H6440

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
–为看Ġ
H4931

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
–对于你们的Łł
H1755

摩西对亚伦说：「你拿一个Ņ子，ņ一满俄梅珥吗哪，Ň在耶和华面前，要ă到ŁŁłł。」

ר34 כַּאֲשֶׁ֛
如同

צִוָּ֥ה
命令了
H6680

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֑
摩西
H4872

וַיַּנִּיחֵ֧הוּ
–和ğ下了它
H3240

ן אַהֲרֹ֛
亚伦
H0175

לִפְנֵי֥
–在前面
H6440

ת הָעֵדֻ֖
–那见ň
H5715

רֶת׃ לְמִשְׁמָֽ
–为看Ġ
H4931

耶和华ŉ么吩咐摩西，亚伦就ŉ么行，把吗哪ğ在法Ŋ前Ňă。

וּבְנֵי35֣
–和儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֗
以色列
H3478

כְל֤וּ אָֽ
吃了
H0398

אֶת־
–
H0853

֙ הַמָּן
–那吗哪

אַרְבָּעִי֣ם
四十
H0705

שָׁנָ֔ה
ŋ
H8141

עַד־
Ą到
H5704

בֹּאָ֖ם
–他们到Ō
H0935

אֶל־
向
H0413

אֶרֶ֣ץ
地
H0776

בֶת נוֹשָׁ֑
有人İ的
H3427

אֶת־
–
H0853

֙ הַמָּן
–那吗哪

כְל֔וּ אָֽ
他们吃了
H0398

עַד־
Ą到
H5704

ם בֹּאָ֕
–他们到Ō
H0935

אֶל־
向
H0413

קְצֵ֖ה
边ō

רֶץ אֶ֥
地
H0776

כְּנָֽעַן׃
Ŏŏ

以色列人吃吗哪Ő四十ŋ，Ą到进了有人őİ之地，就是Ŏŏ的Œœ。

מֶר36 וְהָעֹ֕
–和那俄梅尔

ית עֲשִׂרִ֥
十分之一
H6224

הָאֵיפָ֖ה
–那Ŕ法
H0374

הֽוּא׃
它
H1931

פ
¶

ŕ俄梅珥就是Ŕ法十分之一。Ŗ
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